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i XColor è l’innovativo sistema 
tintometrico, ideato per realizzare 
un’ampia gamma di idropitture 
pigmentate in modo semplice, rapido 
ed efficente.
La semplicità di utilizzo del nostro 
sistema tintometrico è la soluzione 
professionale ideale per i rivenditori 
che vogliono offrire un servizio rapido, 
affidabile e preciso per la produzione e 
per la riproducibilità del colore. Basato 
sull’aggiunta e sulla miscelazione 
di paste concentrate è in grado di 
garantire:

• prodotti con elevato livello di 
copertura;
• ottimizzazione dei costi nella 
realizzazione delle colorazioni;
• possibilità di realizzare colorazioni 
vivaci e resistenti all’esterno grazie 
all’utilizzo di pigmenti accuratamente 
selezionati.

! XColor is the innovative tintometric 
system, designed to create a wide 
range of pigmented water-based paints 
in a simple, quick and efficient way.
The ease of use of our tinting system 
is the ideal professional solution for 
retailers who want to offer a fast, reliable 
and accurate service for production 
and color reproducibility. Based on the 
addition and mixing of concentrated 
pastes, it is able to guarantee:

• products with a high level of 
coverage;
• cost optimization in the realization of 
the colors;
• possibility of creating bright and 
resistant colors to the outside thanks to 
the use of carefully selected pigments.

f XColor est le système de teinture 
innovant, conçu pour créer une large 
gamme de peintures pigmentées à 
base d›eau d›une manière simple, 
rapide et efficace. La facilité d’utilisation 
de notre système de teinture est la 
solution professionnelle idéale pour 
les détaillants qui souhaitent offrir un 
service rapide, fiable et précis pour la 
production et la reproductibilité des 
couleurs. Basé sur l›ajout et le mélange 
de pâtes concentrées, il est en mesure 
de garantir:

• des produits à haut niveau de 
couverture;
• optimisation des coûts dans la 
réalisation des couleurs ;
• possibilité de créer des couleurs 
vives et résistantes à l›extérieur grâce à 
l’utilisation de pigments soigneusement 
sélectionnés.
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i Con il sistema tintometrico RIVES 
SYSTEM COLOR è possibile tinteggiare 
una vasta gamma di prodotti quali 
pitture lavabili, pitture traspiranti, 
pitture antimuffa-antialga per interno 
ed esterno, pitture e rivestimenti da 
esterno acrilici e acrilsilossanici, pitture 
silossaniche e smalti all’acqua. Pigmenti 
organici e inorganici in pasta a base 
acqua a ridotto impatto ambientale VOC 
free e APEO free.

! With the RIVES SYSTEM COLOR 
tinting system it is possible to paint 
a wide range of products such as 
washable paints, breathable paints, 
anti-mold-anti-algae paints for interiors 
and exteriors, acrylic and acryl siloxane 
paints and outdoor coatings, siloxane 
paints and water-based enamels. Water-
based organic and inorganic pigments 
in paste with reduced environmental 
impact VOC free and APEO free.

f Avec le système de teinture RIVES 
SYSTEM COLOR, il est possible de 
peindre une large gamme de produits 
tels que les peintures lavables, les 
peintures respirantes, les peintures anti-
moisissure-anti-algues pour intérieurs 
et extérieurs, les peintures acryliques 
et acryliques siloxanes et revêtements 
extérieurs, les peintures siloxanes 
et émaux à base d’eau. Pigments 
organiques et inorganiques à base 
d’eau en pâte à impact environnemental 
réduit Sans COV et sans APEO.

COD. PRODOTTO 
Product - Produit

PESO SPECIFICO 
Specific weight - Poids 

spécifique 

COLORE
Color - Couleur

FORMATO
Packaging - Emballage 

PEZZI CONFEZIONE 
Pieces per pack - Pièces par 

paquet

BTX 200 X-COLOR BTX 200 2,03 Bianco Titanio L 1 1

GOX 201 X-COLOR GOX 201 1,79 Giallo Ocra L 1 1

GLX 206 X-COLOR GLX 206 2,01 Giallo Limone Esterno L 1 1

GL 209 X-COLOR GL 209 1,61 Giallo Limone   L 1 1

ROX 202 X-COLOR ROX 202 1,69 Rosso Ossido L 1 1

AOX 203 X-COLOR AOX 203 1,23 Arancio Ossido L 1 1

NOX 204 X-COLOR NOX 204 1,98 Nero Ossido L 1 1

MA 212 X-COLOR MA 212 2,29 Magenta L 1 1

RVX 205 X-COLOR RVX 205 1,89 Rosso Vivo Esterno L 1 1

RV 211 X-COLOR RV 211 1,19 Rosso Vivo L 1 1

BF 215 X-COLOR BF 215 1,15 Blu Ftalocianina L 1 1

VF 214 X-COLOR VF 214 1,22 Verde Ftalocianina L 1 1

BOX 208 X-COLOR BOX 208 1,12 Blu Ossido L 1 1

A 213 X-COLOR A 213 1,17 Arancio L 1 1

VOX 207 X-COLOR VOX 207 1,36 Verde Ossido L 1 1

GC 210 X-COLOR GC 210 1,19 Giallo Cromo L 1 1
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i Punti salienti

Compatto e altamente affidabile, 
COROB D200 offre agli utilizzatori 
la certezza della qualità e 
dell’esperienza ingegneristica.
Il punto forte di questo 
dispensatore è la sua forma unica e 
il design arrotondato. I bordi ridotti 
riducono lo spazio di collocazione. 
La macchina è disponibile nella 
versione da terra (Floor-standing) 
o in quella a torre (Tower) e può 
essere personalizzata con il vostro 
marchio, divenendo un’efficace e 
nuova opportunità di promozione 
strategica. Una soluzione di 
dispensazione automatica ideale 
per punti vendita in cui vengono 
colorati volumi di vernice medio- 
bassi. 

! Highlights

Compact and highly reliable, 
COROB D200 offers users the 
certainty of quality and engineering 
experience. The highlight of this 
dispenser is its unique shape and 
rounded design. The reduced 
edges reduce the placement 
space. The machine is available in 
the floor-standing version (Floor-
standing) or in the tower version 
(Tower) and can be customized 
with your brand, becoming an 
effective and new opportunity for 
strategic promotion. An automatic 
dispensing solution ideal for 
points of sale where medium to 
low volumes of paint are colored.

f Points forts

Compact et hautement fiable, 
COROB D200 offre aux utilisa-
teurs la certitude de la qualité et 
de l’expérience en ingénierie. Le 
point fort de ce distributeur est 
sa forme unique et son design 
arrondi. Les bords réduits rédu-
isent l’espace de placement. La 
machine est disponible en version 
sur pied ou en version tour (Tow-
er) et peut être personnalisée avec 
votre marque, devenant ainsi une 
opportunité efficace et nouvelle de 
promotion stratégique. Une solu-
tion de distribution automatique 
idéale pour les points de vente où 
des volumes moyens à faibles de 
peinture sont colorés. 

16 canestri - baskets - paniers
D200 

Il dispensatore automatico flessibile di taglia media
The flexible automatic dispenser of medium size - Le distributeur automatique flexible de taille moyenne

Contesto di utilizzo | Business environment | Environnement de travail Piccoli negozi di vernici | Small paint shops | Petits ateliers de peinture

Volume di uscita | Volume output | Volume de sortie Basso | Low | Bas

Tecnologia di erogazione | Dispensing technology | Technologie de 
distribution 

Pompa a soffietto | Bellows pump | Pompe à soufflet

Flusso di erogazione | Dispensing flow | Débit de distribution Sequenziale | Sequential | Séquentiel

Portata del circuito [l/min]* | Circuit flow rate [l/min]* | Débit du circuit [l/
min]

0,2

Quantità minima dispensata [fl.oz.] (cc)* | Minimum dispensed quantity [fl.
oz.] (cc)* | Quantité minimale distribuée [fl.oz.] (cc)* 1/384 (0,077)

Tipo di valvola | Valve type | Type de soupape
Valvola a membrana: BLU Viton (acqua) - NERA FFKM (universali/solvente) 
Diaphragm valve: BLUE Viton (water) - BLACK FFKM (universal / solvent) 
Vanne à membrane : BLEU Viton (eau) - NOIR FFKM (universel / solvant)

Circuiti canestri | Canister configurations | Configurations de cartouche 16

Capacità canestri | Canister sizes [l] (q-G) | Tailles de bidons [l] (q-G) 2,5 litri

Compatibilità coloranti | Colorant compatibility | Compatibilité des 
colorants

Universali, all’acqua e al solvente | Universal, water and solvent based | 
Universel, à base d›eau et de solvant

Dimensioni (LxPxA) [mm] | Dimensions HxLxD [mm] 710 x 880 x 1.340
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i Punti salienti

COROB EVOTURN è un erogatore 
a tavola rotante sofisticato, 
affidabile e facile da usare. 
Rappresenta una soluzione 
ideale per quelle attività dove si 
producono volumi di vernice medi 
ma necessitano comunque di una 
maggiore capacità colorante.
Sviluppato con particolare 
attenzione al design, COROB 
EVOTURN ha un ingombro 
estremamente compatto. 
I coloranti a basso contenuto 
di VOC o nulli vengono gestiti 
in modo efficiente grazie al vero 
ricircolo e all'efficace chiusura 
degli ugelli.

! Highlights

COROB EVOTURN is a smart, 
reliable, and easy-to-use turntable 
dispenser. It represents an ideal 
solution for paint shops and DIY 
where medium paint volumes are 
produced but nevertheless, they 
need higher colorant capacity.
Developed with specific attention 
to the design, COROB EVOTURN 
has an extremely compact 
footprint. Low or no VOC 
colorants are efficiently handled 
thanks to the real re-circulation 
and effective nozzle closing.
When it comes to the can 
handling, the default manual shelf 
guarantees a simple loading and 
unloading operation of the cans, 
in alternative, a semiautomatic 
one can be chosen.

f Points forts

COROB EVOTURN est un 
distributeur à table rotative 
sophistiqué, fiable et facile à 
utiliser. Il représente une solution 
idéale pour les activités où des 
volumes moyens de peinture sont 
produits mais qui nécessitent 
toujours une plus grande capacité 
de coloration.
Développé avec une attention 
particulière au design, COROB 
EVOTURN a une empreinte 
extrêmement compacte.
Les colorants à faible teneur en 
COV ou sans COV sont traités 
efficacement grâce à une véritable 
recirculation et à une fermeture 
efficace des buses.

16 canestri - baskets - paniers
Evoturn 
Massimizza il tuo tempo di attività con un solo clic
Maximize your uptime with just a click - Maximisez votre disponibilité en un seul clic

Contesto di utilizzo | Business environment | Environnement de travail Verniciatura, bricolage  | Paint shop, DIY | Atelier de peinture, bricolage

Volume di uscita | Volume output | Volume de sortie Basso / Medio | Low / Medium | Faible / Moyen

Tecnologia di erogazione | Dispensing technology | Technologie de 
distribution 

Pompa a soffietto  | Bellow pump |  Pompe à soufflet

Flusso di erogazione | Dispensing flow | Débit de distribution Turntable sequential

Portata del circuito [l/min]* | Circuit flow rate [l/min]* | Débit du circuit [l/
min]

0,25

Quantità minima dispensata [fl.oz.] (cc)* | Minimum dispensed quantity [fl.
oz.] (cc)* | Quantité minimale distribuée [fl.oz.] (cc)* 1/768 (0,039)

Tipo di valvola | Valve type | Type de soupape
Valvola integrata (con ricircolo)  | Integrated valve (with re-circulation) | Vanne 
intégrée (avec recirculation)

Circuiti canestri | Canister configurations | Configurations de cartouche Fino a 16 | Up to 16 | Jusqu'à 16

Capacità canestri | Canister sizes [l] (q-G) | Tailles de bidons [l] (q-G) 2,5 (2.64 q) / max 4x 5 (1.32 G)

Compatibilità coloranti | Colorant compatibility | Compatibilité des 
colorants

Acqua, universale, solvente | Water, Universal, Solvent | Eau, Universel, 
Solvant

Dimensioni (LxPxA) [mm] | Dimensions HxLxD [mm] 1307x803x870 / x975 w/ shelf
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i Punti salienti

• Miscelazione 1 ciclo di 10 
minuti ogni 6 ore in automatico.

• Pulsante per miscelazione in 
manuale di 10 minuti ad ogni 
attivazione.

• Piano di appoggio contenitori 
regolabile in acciaio inossidabile

• Optional: Salvagoccia 
Basamento

! Highlights

• Mixing 1 cycle of 10 minutes 
every 6 hours automatically.

• Button for manual mixing of 10 
minutes at each activation.

• Adjustable storage shelf in 
stainless steel

• Optional: Drip protector Base

f Points forts

• Mélange 1 cycle de 10 
minutes toutes les 6 heures 
automatiquement.

• Bouton de mélange manuel 
de 10 minutes à chaque 
activation.

• Étagère de rangement réglable 
en acier inoxydable

• Optionnel:Protecteur 
d’égouttement - Base

24 / 16 / 12 
 canestri - baskets - paniers

M3 
Tintometro manuale
Manual tintometer - Teintomètre manuel

Configurazione | Configuration | Configuration | 24 / 16 / 12 Canestri | Baskets | Paniers

Capacità Canestro | Basket capacity | Capacité du panier 2,3 L

Sistema di dosaggio | Dosing system | Système de dosage Volumetrico – Sequenziale

Qtà minima di dosaggio | Minimum dosage quantity | Quantité de dosage 
minimale 

384/1 fl. Oz (0,077 ml)
dipende dalla viscosità del colorante.

Tipo / Sezione Pompa | Pump Type / Section | Type de pompe/section Pistone / 2 Oz. – 5 Oz.

Posizionamento Latte | Positioning buckets | Positionnement des godets Piano manuale

Dimensioni | Size | Dimensions 

 L 860 x P 860 x H 1300 mm 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

L 1000 x P 1000 x H 1300 mm 
(versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)

Peso | Weight | Poids

55 Kg 
(versione 16 Canestri | 16 Baskets version | Version 16 paniers)

110 Kg 
((versione 24 Canestri  | 24 Baskets version | Version 24 paniers)



i Punti salienti

• Miscelatore giroscopico con 
meccanismo di serraggio del 
cestello manuale, attraverso 
maniglia frizionata removibile 

• Accesso al vano di carico con 
serrandina

• Miscelazione del prodotto in 
contenitore chiuso

• Parametri di miscelazione 
modificabili dal pannello display

• Velocità di miscelazione 
impostata dall’operatore

• Accelerazione e decelerazione 
durante il ciclo per un’ottimale 
miscelazione.

i Punti salienti

• Indicato per la miscelazione di 
prodotti ad alta viscosità o per 
miscelazioni di colore ripetitivo 

• Prodotto miscelato con la latta 
aperta

• 4 fasi operative per un’ottimale 
miscelazione del prodotto

• Fase di pulizia della girante al 
termine della miscelazione

• Molteplici giranti disponibili, 
rapidamente intercambiabili

• Piattello salvagoccia per la girante
• Sistema di serraggio automatico 

con pinze ergonomiche adatte per 
latte tonde ed ovali

• Pannello operatore che permette 
la configurazione dei parametri di 
miscelazione

• Possibilità di configurare fino a 30 
programmi di miscelazione

• Elettronica situata sul lato destro 
della macchina per facilitarne la 
manutenzione

! Highlights

• Gyroscopic mixer with manual 
basket clamping mechanism, 
by means of a removable 
friction handle

• Access to the load 
compartment with roller shutter

• Mixing of the product in a 
closed container

• Mixing parameters that can be 
modified from the display panel

• Mixing speed set by the 
operator

• Acceleration and deceleration 
during the cycle for optimal 
mixing.

! Highlights

• Suitable for mixing high viscosity 
products or for repetitive color mixing

• Product mixed with the open can
• 4 operational phases for optimal 

product mixing
• Impeller cleaning phase at the end 

of mixing
• Multiple impellers available, quickly 

interchangeable
• Drip plate for the impeller
• Automatic clamping system with 

ergonomic pliers suitable for round 
and oval cans

• Operator panel that allows 
the configuration of the mixing 
parameters

• Possibility to configure up to 30 
mixing programs

• Electronics located on the right 
side of the machine to facilitate 
maintenance

f Points forts

• Mélangeur gyroscopique avec 
mécanisme de serrage manuel 
du panier, au moyen d’une 
poignée à friction amovible

• Accès au coffre avec volet 
roulant

• Mélange du produit dans un 
récipient fermé

• Paramètres de mixage 
modifiables depuis le panneau 
d’affichage

• Vitesse de mélange réglée par 
l’opérateur

• Accélération et décélération 
pendant le cycle pour un 
mélange optimal.

f Points forts

• Convient pour le mélange de 
produits à haute viscosité ou pour 
le mélange répétitif de couleurs

• Produit mélangé avec la boîte 
ouverte

• 4 phases opérationnelles pour un 
mélange optimal des produits

• Phase de nettoyage de la turbine à 
la fin du mélange

• Plusieurs roues disponibles, 
rapidement interchangeables

• Plaque d’égouttement pour la roue
• Système de serrage automatique 

avec pince ergonomique adaptée 
aux boîtes rondes et ovales

• Panneau opérateur qui permet la 
configuration des paramètres de 
mélange

• Possibilité de configurer jusqu’à 30 
programmes de mélange

• Électronique située sur le côté 
droit de la machine pour faciliter la 
maintenance

24 / 16 / 12 
 canestri - baskets - paniers

MixMan 410
Mixer Giroscopico semi automatico
Semi-automatic gyroscopic mixer - Mélangeur gyroscopique semi-automatique

Autostirrer frontale 
Mixer Giroscopico semi automatico
Semi-automatic gyroscopic mixer - Mélangeur gyroscopique semi-automatique

CAPACITA' DI CARICO 

Load capacity 

Capacité de chargement

DIAMETRO  

Diameter 

Diamètre

DIAGONALE  

Diagonal  

Diagonale

VELOCITA’ 

Speed 

Vélocité

DURATA CICLO 

Cycle duration  

Durée du cycle

VOLTAGGIO 

Voltage 

Tension

FREQUENZA RETE 

Network frequency 
Fréquence du réseau

COLORI
Colors  

Couleurs

PESO 

Weight 

Poids 

40 kg 380 mm 370 mm 80 -180 rpm 1min - 30min 
220 - 240 V 

L+N
50 - 60 HZ

ral 7035

vernice a pol-

vere epossidica

finitura bucciata

155 kg



i Punti salienti

Il CM-23d è uno spettrofotometro 
portatile a sfera con allineamento 
orizzontale, idoneo per misurare 
il colore di campioni piatti o di 
grandi dimensioni. Il CM-23d 
fornisce i dati di misurazione 
del colore anche nelle due 
condizioni di misura: componente 
speculare (SCI) e (SCE), in modo 
contemporaneo.

! Highlights

The CM-23d is a hand-held, 
horizontally aligned, sphere-type 
spectrophotometer suitable for 
measuring the color of flat or 
large samples. The CM-23d 
provides color measurement data 
also in the two measurement 
conditions: specular component 
(SCI) and (SCE), simultaneously.

f Points forts

Le CM-23d est un 
spectrophotomètre portatif de type 
sphère aligné horizontalement, 
adapté à la mesure de la 
couleur d’échantillons plats ou 
de grande taille. Le CM-23d 
fournit également des données 
de mesure de couleur dans les 
deux conditions de mesure : 
composante spéculaire (SCI) et 
(SCE), simultanément.

CM-23D 

Spettrofotometro
Spectrophotometer - Spectrophotomètre

Modello CM23-d

Diametro Sfera Ø 54 mm

Sensore Array di Fotodiodi al silicio (doppio 32 elementi)

Monocromatore Reticolo di Diffrazione

Range Lunghezza D‘onda 400 nm a 700 nm

Passo Lunghezza D‘onda 10 nm

Ampiezza Metà Altezza Approx. 10 nm

Range in Riflessione 0 a %175, risoluzione: %0.01

Sorgente di Luce Lampada Xenon Pulsata (con taglio UV )

Tempo di Misura ~ 0.7 secondi (SCI o SCE)

Minimo Intervallo di Misura ~ 1.5 secondi (SCI o SCE)

Interfaccia USB 2.0 (Bluetooth™ opzionale)

Formulazione - Formulation  
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i XColor Paint è il software dedicato 
alla calibrazione e dosaggio dei colori 
che garantice alte prestazioni, velocità e 
precisione nella formulazione di una vasta 
gamma di prodotti.      
E’ possibile formulare tutti i prodotti della 
linea edilizia e della liena decorativi ricreando 
anche colori personalizzati direttamente da 
campioni reali.
Grazie al servizio di assistenza in remoto 
è possibile essere guidati durante le fasi di 
avvio del sistema ed in caso di richieste di  
chiarimenti ed assistenza tenica.  

! XColor Paint is the software dedicated 
to color calibration and dosing that 
guarantees high performance, speed and 
precision in the formulation of a wide range 
of products.
It is possible to formulate all the products of 
the building line and the decorative line, also 
recreating customized colors directly from 
real samples.
Thanks to the remote assistance service it 
is possible to be guided during the system 
start-up phases and in case of requests for 
clarifications and technical assistance.

f XColor Paint est le logiciel dédié à 
l’étalonnage et au dosage des couleurs qui 
garantit des performances, une rapidité et 
une précision élevées dans la formulation 
d’une large gamme de produits.
Il est possible de formuler tous les produits 
de la ligne de construction et de la ligne 
décorative, en recréant également des 
couleurs personnalisées directement à partir 
d’échantillons réels.
Grâce au service d’assistance à distance, 
il est possible d’être guidé pendant les 
phases de démarrage du système et en 
cas de demandes d’éclaircissements et 
d’assistance technique.

Formulazione - Formulation  
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i Una attenta scelta nella tipologia 

dei pigmenti consente di realizzare 

tutta la gamma delle tinte presenti 

nelle nostre mazzette colore.

1050 colori per gli interni e 180 per 

esterni permettono una variegata 

possibilità cromatica ed innumerevoli 

combinazioni disponibili per clienti ed 

applicatori.

!  A careful choice of the type of 
pigments allows to realize the whole 
range of colors present in our color 
swatches.
1050 colors for interiors and 
180 for exteriors allow a varied 
chromatic possibility and countless 
combinations available for 
customers and applicators.

Mazzette colori - Color charts - Échantillons de couleurs  
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f A careful choice of the type of 
pigments allows to realize the whole 
range of colors present in our color 
swatches.
1050 couleurs pour les intérieurs et 
180 pour les extérieurs permettent 
une possibilité chromatique variée 
et d’innombrables combinaisons 
disponibles pour les clients et les 
applicateurs.



Interior
Color selection V3

i Per interni di grande attualità, formulati e sviluppati 
per soddisfare nella maniera più completa le esigenze 
commerciali di ogni singolo cliente.

! For highly topical interiors, formulated and developed 
to fully satisfy the commercial needs of each individual 
customer.

f Pour des intérieurs très actuels, formulés et 
développés pour satisfaire pleinement les besoins 
commerciaux de chaque client

i  Vasta scelta di tinte per esterni resistenti alla luce e agli 
agenti atmosferici, proposte in un formato decisamente 
originale e pratico per l’utilizzatore professionale.

! Wide choice of outdoor colors resistant to light and 
atmospheric agents, proposed in a decidedly original 
and practical format for the professional user.

f Large choix de couleurs d’extérieur résistantes à 
la lumière et aux agents atmosphériques, proposées 
dans un format résolument original et pratique pour 
l’utilisateur professionnel.

Exterior
Color selection V3

1050 colori 180 colori
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